
ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2023/1607 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 30ής Μαΐου 2023

για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/34 όσον αφορά την προσαρμογή ορισμένων 
νομικών παραπομπών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), και ιδίως το 
άρθρο 110 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/2117 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2) τροποποίησε τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013. Τα άρθρα 96, 97, 98, 105 και 106 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 τροποποιήθηκαν ώστε να 
συμπεριλάβουν διατάξεις των άρθρων 6, 10, 12, 14, 15 και 20 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/33 της 
Επιτροπής (3), οι οποίες στη συνέχεια διαγράφηκαν με τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2023/1606 της 
Επιτροπής (4). Επιπλέον, μετά την τροποποίηση του άρθρου 97 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 με τον κανονισμό 
(ΕΕ) 2021/2117, οι διατάξεις της παραγράφου 3 του εν λόγω άρθρου μεταφέρθηκαν στην παράγραφο 4.

(2) Προκειμένου να εξασφαλιστεί σαφήνεια και ευκολία χρήσης για τις επιχειρήσεις, οι παραπομπές του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) 2019/34 της Επιτροπής (5) και των παραρτημάτων του στο άρθρο 97 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 και στο άρθρο 12 παράγραφοι 1, 3 και 4, στο άρθρο 14 παράγραφοι 1 και 2 και στο άρθρο 20 του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/33 θα πρέπει να προσαρμοστούν αναλόγως.

(3) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2021/2117 τροποποίησε επίσης τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 όσον αφορά το περιεχόμενο των 
προδιαγραφών προϊόντος και τους λόγους ανάκλησης. Στο άρθρο 94 παράγραφος 2 στοιχείο ζ) του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 συμπεριλήφθηκαν λεπτομερείς απαιτήσεις για την περιγραφή των λεπτομερών στοιχείων από τα οποία 
συνάγεται ο δεσμός που αναφέρεται στις προδιαγραφές προϊόντος. Στο άρθρο 106 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 
συμπεριλήφθηκαν πρόσθετοι λόγοι ανάκλησης.

(1) ΕΕ L 347 της 20.12.2013, σ. 671.
(2) Κανονισμός (ΕΕ) 2021/2117 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2021, σχετικά με την τροποποίηση των 

κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων, (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 για τα 
συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και των τροφίμων, (ΕΕ) αριθ. 251/2014 για τον ορισμό, την περιγραφή, την παρουσίαση, την 
επισήμανση και την προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων των αρωματισμένων αμπελοοινικών προϊόντων και (ΕΕ) αριθ. 228/2013 για τον 
καθορισμό ειδικών μέτρων για τη γεωργία στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Ένωσης (ΕΕ L 435 της 6.12.2021, σ. 262).

(3) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2019/33 της Επιτροπής, της 17ης Οκτωβρίου 2018, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις αιτήσεις προστασίας ονομασιών προέλευσης, 
γεωγραφικών ενδείξεων και παραδοσιακών ενδείξεων στον αμπελοοινικό τομέα, τη διαδικασία ένστασης, τους περιορισμούς στη χρήση, τις 
τροποποιήσεις των προδιαγραφών προϊόντος, την ανάκληση της προστασίας, καθώς και την επισήμανση και την παρουσίαση (ΕΕ L 9 της 
11.1.2019, σ. 2).

(4) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2023/1606 της Επιτροπής, της 30ής Μαΐου 2023, για την τροποποίηση ορισμένων διατάξεων του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/33 όσον αφορά τις προστατευόμενες ονομασίες προέλευσης και τις προστατευόμενες γεωγραφικές 
ενδείξεις των οίνων και την παρουσίαση των υποχρεωτικών ενδείξεων επισήμανσης των αμπελοοινικών προϊόντων, και για τη θέσπιση ειδικών 
κανόνων για την αναγραφή και τον προσδιορισμό των συστατικών των αμπελοοινικών προϊόντων, και για την τροποποίηση του κατ’ 
εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2018/273 όσον αφορά την πιστοποίηση των εισαγόμενων αμπελοοινικών προϊόντων (βλέπε σελίδα 6. της 
παρούσας Επίσημης Εφημερίδας).

(5) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2019/34 της Επιτροπής, της 17ης Οκτωβρίου 2018, σχετικά με τον καθορισμό κανόνων για την εφαρμογή του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τις αιτήσεις προστασίας ονομασιών 
προέλευσης, γεωγραφικών ενδείξεων και παραδοσιακών ενδείξεων στον αμπελοοινικό τομέα, τη διαδικασία ένστασης, τις τροποποιήσεις των 
προδιαγραφών προϊόντος, το μητρώο προστατευόμενων ονομασιών, την ανάκληση της προστασίας και τη χρήση συμβόλων, και του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1306/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά κατάλληλο σύστημα ελέγχων (ΕΕ L 9 της 
11.1.2019, σ. 46).
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(4) Συνεπώς, για λόγους σαφήνειας και ασφάλειας δικαίου, θα πρέπει να διαγραφούν οι απαιτήσεις του άρθρου 5 παράγραφος 
2 πρώτο εδάφιο του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/34 για την περιγραφή των λεπτομερειών σχετικά με τον δεσμό 
που αναφέρεται στις προδιαγραφές προϊόντος. Επιπλέον, το παράρτημα VII του εν λόγω εκτελεστικού κανονισμού, το 
οποίο καθορίζει τη μορφή της αίτησης ανάκλησης, θα πρέπει να εναρμονιστεί με το άρθρο 106 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 όσον αφορά το περιεχόμενο του τμήματος 4 «Λόγοι ανάκλησης».

(5) Συνεπώς, ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2019/34 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως.

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής για την κοινή οργάνωση 
των γεωργικών αγορών,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/34

Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2019/34 τροποποιείται ως εξής:

1) το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 2

Αιτήσεις προστασίας από κράτη μέλη

Κατά τη διαβίβαση αίτησης προστασίας στην Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 96 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013, τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν τη δήλωση που αναφέρεται στην εν λόγω παράγραφο και τα ηλεκτρονικά 
στοιχεία της δημοσίευσης των προδιαγραφών προϊόντος που αναφέρονται στο άρθρο 97 παράγραφος 4 του εν λόγω 
κανονισμού.»·

2) το άρθρο 5 παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Όταν μια αίτηση καλύπτει διαφορετικές κατηγορίες αμπελοοινικών προϊόντων, οι λεπτομέρειες σχετικά με τον δεσμό 
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 σημείο i) πρέπει να αποδεικνύονται για κάθε ένα από τα σχετικά αμπελοοινικά προϊόντα.»·

3) στο άρθρο 8, οι παράγραφοι 2 και 3 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο:

«2. Η περίοδος των τριών μηνών που αναφέρεται στο άρθρο 98 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 
αρχίζει την ημερομηνία παράδοσης της πρόσκλησης συμμετοχής σε διαβουλεύσεις στα ενδιαφερόμενα μέρη με ηλεκτρονικά 
μέσα.

3. Τα αποτελέσματα των διαβουλεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 98 παράγραφοι 4 και 5 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013 κοινοποιούνται στην Επιτροπή εντός ενός μηνός από το πέρας των διαβουλεύσεων σύμφωνα με το έντυπο 
του παραρτήματος III του παρόντος κανονισμού.»·

4) το άρθρο 9 τροποποιείται ως εξής:

α) στην παράγραφο 1, η εισαγωγική πρόταση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«1. Η αίτηση ενωσιακής τροποποίησης των προδιαγραφών προϊόντος που αναφέρεται στο άρθρο 105 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και στο άρθρο 16 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/33 περιλαμβάνει:»·

β) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«3. Οι προς δημοσίευση πληροφορίες σύμφωνα με το άρθρο 97 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 
περιλαμβάνουν τη δεόντως συμπληρωμένη αίτηση που αναφέρεται στις παραγράφους 1 και 2 του παρόντος άρθρου.»·

5) στο άρθρο 11 παράγραφος 1, το στοιχείο β) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«β) περιγραφή της εγκριθείσας προσωρινής τροποποίησης, συνοδευόμενη από τους λόγους που συνηγορούν υπέρ της 
προσωρινής τροποποίησης, όπως αναφέρονται στο άρθρο 105 παράγραφος 2 τέταρτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013·»·

6) τα παραρτήματα II έως VII τροποποιούνται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού.
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Άρθρο 2

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος.

Βρυξέλλες, 30 Μαΐου 2023.

Για την Επιτροπή
Η Πρόεδρος

Ursula VON DER LEYEN
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Τα παραρτήματα II έως VII του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/34 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΜΕΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΕΝΣΤΑΣΗΣ 

[Να σημειωθεί το κατάλληλο τετραγωνίδιο με “X”:]  ΠΟΠ  ΠΓΕ

1. Ονομασία του προϊόντος

[όπως δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα]

…

2. Επίσημα στοιχεία αναφοράς

[όπως δημοσιεύθηκαν στην Επίσημη Εφημερίδα]

Αριθμός αναφοράς: …

Ημερομηνία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα: …

3. Όνομα του ενισταμένου (πρόσωπο, φορέας, κράτος μέλος ή τρίτη χώρα)

…

4. Στοιχεία επικοινωνίας

Υπεύθυνος επικοινωνίας: Τίτλος (κος, κα…): … Όνομα: …

Ομάδα/οργανισμός/άτομο: …

ή εθνική αρχή:

Τμήμα: …

Διεύθυνση:

…

Τηλέφωνο + …

Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου: …

5. Έννομο συμφέρον (δεν απαιτείται για τις εθνικές αρχές)

[Να υποβληθεί δήλωση στην οποία επεξηγείται το έννομο συμφέρον του ενισταμένου. Οι εθνικές αρχές απαλλάσσονται από 
αυτή την απαίτηση.]

6. Αιτιολόγηση της ένστασης

☐ Η αίτηση προστασίας, τροποποίησης ή ανάκλησης δεν συμβιβάζεται με τους κανόνες σχετικά με τις ονομασίες 
προέλευσης και τις γεωγραφικές ενδείξεις, διότι θα ήταν αντίθετη με τα άρθρα 92 έως 95, 105 ή 106 του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 1308/2013 και τις διατάξεις που θεσπίστηκαν δυνάμει αυτού.

☐ Η αίτηση προστασίας ή τροποποίησης δεν συμβιβάζεται με τους κανόνες σχετικά με τις ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις, διότι η καταχώριση της προτεινόμενης ονομασίας θα ήταν αντίθετη με τα άρθρα 100 ή 101 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.

☐ Η αίτηση προστασίας ή τροποποίησης δεν συμβιβάζεται με τους κανόνες σχετικά με τις ονομασίες προέλευσης και τις 
γεωγραφικές ενδείξεις, διότι η καταχώριση της προτεινόμενης ονομασίας θα έθετε σε κίνδυνο τα δικαιώματα του 
κατόχου του εμπορικού σήματος ή του χρήστη μιας απολύτως ομώνυμης ονομασίας ή μιας σύνθετης ονομασίας ένας 
όρος της οποίας είναι ταυτόσημος με την ονομασία που πρόκειται να καταχωρισθεί, ή την ύπαρξη εν μέρει ομώνυμων 
ονομασιών ή άλλων ονομασιών οι οποίες είναι παρεμφερείς με την ονομασία που πρόκειται να καταχωρισθεί και 
αναφέρονται σε αμπελοοινικά προϊόντα που κυκλοφορούσαν νόμιμα στην αγορά επί πέντε τουλάχιστον έτη πριν από 
την ημερομηνία δημοσίευσης που προβλέπεται στο άρθρο 97 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.
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7. Λεπτομερή στοιχεία της ένστασης

[Να παρασχεθούν δεόντως τεκμηριωμένοι λόγοι και αιτιολόγηση, λεπτομερή στοιχεία ως προς τα πραγματικά περιστατικά, 
αποδείξεις και παρατηρήσεις που στηρίζουν την ένσταση. Να παρασχεθούν τα αναγκαία έγγραφα σε περίπτωση που η 
ένσταση βασίζεται στην ύπαρξη προγενέστερου εμπορικού σήματος που διαθέτει φήμη και αναγνωρισιμότητα [άρθρο 8 
παράγραφος 1 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/34.]

8. Κατάλογος δικαιολογητικών εγγράφων

[Να παρασχεθεί ο κατάλογος των εγγράφων που εστάλησαν προς στήριξη της ένστασης.]

9. Ημερομηνία και υπογραφή

[Όνομα]

[Τμήμα/Οργανισμός]

[Διεύθυνση]

[Τηλ. +]

[Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου:]
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΛΗΞΗΣ ΤΩΝ ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΩΝ ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ ΕΝΣΤΑΣΗΣ 

[Να σημειωθεί το κατάλληλο τετραγωνίδιο με “X”:]  ΠΟΠ  ΠΓΕ

1. Ονομασία του προϊόντος

[όπως δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα]

2. Επίσημη αναφορά [όπως δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα]

Αριθμός αναφοράς:

Ημερομηνία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα:

3. Όνομα του ενισταμένου (πρόσωπο, φορέας, κράτος μέλος ή τρίτη χώρα)

…

4. Αποτέλεσμα των διαβουλεύσεων

4.1 Επιτεύχθηκε συμφωνία με τον/τους εξής ενιστάμενο/-ους:

{να επισυναφθούν αντίγραφα των επιστολών που αποδεικνύουν την επίτευξη συμφωνίας και όλους τους παράγοντες που 
επέτρεψαν την επίτευξη συμφωνίας [άρθρο 98 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013].}

4.2 Δεν επιτεύχθηκε συμφωνία με τον/τους εξής ενιστάμενο/-νους:

[να επισυναφθούν οι πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 98 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.]

5. Προδιαγραφές προϊόντος και ενιαίο έγγραφο

5.1 Οι προδιαγραφές προϊόντος έχουν τροποποιηθεί:

… Ναι* … Όχι

*Εάν “Ναι”, να επισυναφθούν η περιγραφή των τροποποιήσεων και οι τροποποιημένες προδιαγραφές προϊόντος

5.2 Το ενιαίο έγγραφο έχει τροποποιηθεί:

… Ναι**… Όχι

Εάν “Ναι”, να επισυναφθεί αντίγραφο του επικαιροποιημένου εγγράφου

6. Ημερομηνία και υπογραφή

[Όνομα]

[Τμήμα/Οργανισμός]

[Διεύθυνση]

[Τηλ. +]

[Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου:]
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΑΙΤΗΣΗ ΓΙΑ ΕΝΩΣΙΑΚΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 

[Καταχωρισμένη ονομασία] “…”

Αριθ. ΕΕ: [μόνο για χρήση ΕΕ]

[Σημειώστε “X” στο κατάλληλο τετραγωνίδιο:]  ΠΟΠ  ΠΓΕ

1. Αιτών και έννομο συμφέρον

[Να αναφερθεί το όνομα, η διεύθυνση, ο αριθμός τηλεφώνου και η διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου του αιτούντος 
που προτείνει την τροποποίηση. Να υποβληθεί επίσης δήλωση στην οποία επεξηγείται το έννομο συμφέρον του αιτούντος.]

2. Τρίτη χώρα στην οποία ανήκει η οριοθετημένη περιοχή

…

3. Κεφάλαιο των προδιαγραφών προϊόντος που αφορά/-ούν η/οι τροποποίηση/-εις

☐ Ονομασία του προϊόντος

☐ Κατηγορία του αμπελοοινικού προϊόντος

☐ Δεσμός

☐ Περιορισμοί εμπορίας

4. Τύπος τροποποίησης/-εων

[Να παρασχεθεί δήλωση στην οποία επεξηγούνται οι λόγοι για τους οποίους η/οι τροποποίηση/-εις εμπίπτει/-ουν στον 
ορισμό της “ενωσιακής τροποποίησης”, όπως προβλέπεται στο άρθρο 105 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1308/2013.]

5. Τροποποίηση/-εις

[Να παρασχεθεί διεξοδική περιγραφή και οι συγκεκριμένοι λόγοι κάθε τροποποίησης. Η αίτηση τροποποίησης πρέπει να 
είναι πλήρης και ολοκληρωμένη. Τα πληροφορικά στοιχεία που δίνονται στο παρόν τμήμα πρέπει να είναι πλήρη, όπως 
προβλέπεται στο άρθρο 16 παράγραφος 1 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/33.]

6. Παραρτήματα

6.1. Το ενοποιημένο και δεόντως συμπληρωμένο ενιαίο έγγραφο, όπως τροποποιήθηκε

6.2. Η ενοποιημένη έκδοση των προδιαγραφών προϊόντος όπως δημοσιεύθηκε ή η αναφορά στη δημοσίευση των 
προδιαγραφών προϊόντος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΕΓΚΡΙΣΗΣ ΤΥΠΙΚΗΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗΣ 

[Καταχωρισμένη ονομασία] “…”

Αριθ. ΕΕ: [μόνο για χρήση ΕΕ]

[Να σημειωθεί το κατάλληλο τετραγωνίδιο με “X”:]  ΠΟΠ  ΠΓΕ

1. Αποστολέας

Μεμονωμένος παραγωγός ή ομάδα παραγωγών που έχει έννομο συμφέρον ή αρχές της τρίτης χώρας στην οποία ανήκει η 
οριοθετημένη περιοχή [βλέπε άρθρο 3 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/34.]

2. Περιγραφή της/των εγκεκριμένης/-ων τροποποίησης/-εων

[Να παρασχεθούν η περιγραφή και οι λόγοι της/των τυπικής/-ών τροποποίησης/-εων και η δήλωση στην οποία 
επεξηγούνται οι λόγοι για τους οποίους η/οι τροποποίηση/-εις εμπίπτει/-ουν στον ορισμό της τυπικής τροποποίησης, όπως 
προβλέπεται στο άρθρο 105 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.]

3. Τρίτη χώρα στην οποία ανήκει η οριοθετημένη περιοχή

…

4. Παραρτήματα

4.1. Η αίτηση έγκρισης τυπικής τροποποίησης

4.2. Η απόφαση έγκρισης της τυπικής τροποποίησης

4.3. Η απόδειξη ότι η τροποποίηση εφαρμόζεται στην τρίτη χώρα

4.4. Το ενοποιημένο ενιαίο έγγραφο, όπως τροποποιήθηκε, κατά περίπτωση

4.5. Αντίγραφο της ενοποιημένης έκδοσης των προδιαγραφών προϊόντος όπως δημοσιεύθηκε ή η παραπομπή στη 
δημοσίευση των προδιαγραφών προϊόντος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΕΓΚΡΙΣΗΣ ΠΡΟΣΩΡΙΝΗΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗΣ 

[Καταχωρισμένη ονομασία] “…”

Αριθ. ΕΕ: [μόνο για χρήση ΕΕ]

[Επιλέγεται μία, με “X”:]  ΠΟΠ  ΠΓΕ

1. Αποστολέας

Μεμονωμένος παραγωγός ή ομάδα παραγωγών που έχει έννομο συμφέρον ή αρχές της τρίτης χώρας στην οποία ανήκει η 
οριοθετημένη περιοχή [βλέπε άρθρο 3 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2019/34].

2. Περιγραφή της/των εγκεκριμένης/-ων τροποποίησης/-εων

[Να παρασχεθούν η περιγραφή και οι ειδικοί λόγοι της/των προσωρινής/-ών τροποποίησης/-εων, συμπεριλαμβανομένης της 
αναφοράς της επίσημης αναγνώρισης της φυσικής καταστροφής ή των δυσμενών καιρικών συνθηκών από τις αρμόδιες 
αρχές ή της επιβολής υποχρεωτικών υγειονομικών και φυτοϋγειονομικών μέτρων. Να παρασχεθεί επίσης δήλωση στην 
οποία επεξηγούνται οι λόγοι για τους οποίους η/οι τροποποίηση/-εις εμπίπτει/-ουν στον ορισμό της “προσωρινής 
τροποποίησης”, όπως προβλέπεται στο άρθρο 105 παράγραφος 2 τέταρτο εδάφιο του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013.]

3. Τρίτη χώρα στην οποία ανήκει η οριοθετημένη περιοχή

…

4. Παραρτήματα

4.1. Η αίτηση έγκρισης προσωρινής τροποποίησης

4.2. Η απόφαση έγκρισης της προσωρινής τροποποίησης

4.3. Η απόδειξη ότι η τροποποίηση εφαρμόζεται στην τρίτη χώρα

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

ΑΙΤΗΣΗ ΑΝΑΚΛΗΣΗΣ 

[Καταχωρισμένη ονομασία:] “…”

Αριθ. ΕΕ: [μόνο για χρήση ΕΕ]

[Να σημειωθεί το κατάλληλο τετραγωνίδιο με “X”:]  ΠΓΕ  ΠΟΠ

1. Καταχωρισμένη ονομασία που προτείνεται να ανακληθεί

…

2. Κράτος μέλος ή τρίτη χώρα στην οποία ανήκει η οριοθετημένη περιοχή

…

3. Πρόσωπο, φορέας, κράτος μέλος ή τρίτη χώρα που υποβάλλει την αίτηση ανάκλησης

[Να παρασχεθεί το όνομα, η διεύθυνση, ο αριθμός τηλεφώνου και η διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου του φυσικού ή 
νομικού προσώπου ή των παραγωγών που ζητούν την ανάκληση (για αιτήσεις που αφορούν ονομασίες τρίτων χωρών, να 
παρασχεθούν επίσης το όνομα και η διεύθυνση των αρχών ή των φορέων πιστοποίησης που εξακριβώνουν τη συμμόρφωση 
με τις διατάξεις των προδιαγραφών προϊόντος). Να παρασχεθεί επίσης δήλωση στην οποία επεξηγείται το έννομο συμφέρον 
του φυσικού ή του νομικού προσώπου που ζητεί την ανάκληση (δεν απαιτείται για τις εθνικές αρχές με νομική 
προσωπικότητα).]

4. Λόγοι ανάκλησης

☐ Εάν δεν διασφαλίζεται πλέον η συμμόρφωση με τις αντίστοιχες προδιαγραφές προϊόντος [άρθρο 106 παράγραφος 1 
στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013].

☐ Εάν δεν έχει διατεθεί στην αγορά κανένα προϊόν που φέρει την ονομασία προέλευσης ή τη γεωγραφική ένδειξη επί 
τουλάχιστον επτά συναπτά έτη [άρθρο 106 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013].
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☐ Εάν ο αιτών που πληροί τις προϋποθέσεις οι οποίες καθορίζονται στο άρθρο 95 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 
δηλώνει ότι δεν επιθυμεί πλέον να διατηρήσει την προστασία μιας ονομασίας προέλευσης ή μιας γεωγραφικής ένδειξης 
[άρθρο 106 παράγραφος 1 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013].

5. Λεπτομερή στοιχεία της αίτησης ανάκλησης

[Να παρασχεθούν δεόντως τεκμηριωμένοι λόγοι και αιτιολόγηση της αίτησης ανάκλησης, λεπτομερή στοιχεία ως προς τα 
πραγματικά περιστατικά, αποδείξεις και παρατηρήσεις που στηρίζουν την ανάκληση. Κατά περίπτωση, να παρασχεθούν τα 
δικαιολογητικά έγγραφα.]

6. Κατάλογος δικαιολογητικών εγγράφων

[Να παρασχεθεί ο κατάλογος των εγγράφων που εστάλησαν προς στήριξη της αίτησης ανάκλησης].

7. Ημερομηνία και υπογραφή

[Όνομα]

[Τμήμα/Οργανισμός]

[Διεύθυνση]

[Τηλ . +]

[Διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου:].»
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